
日本語 4月20日2007年

Vokabeln

さびしい einsam
とし

年を　とる alt werden

この
まえ

前 letztes Mal かんがえる denken
いえ

家 zuhause いなか Land (Provinz)
れんらくがつく jmd. erreichen いくら　かんがえても auch wenn ich viel (darüber) nachdenke
もちろん natürlich, zweifellos

Grammatik

て-Form　+　も　−→ ∼　ても　+　Hauptsatz = Auch wenn ∼, Hauptsatz

あめ

雨が　ふっても、サッカーを　する。　　=　Auch wenn es regnet, spiele ich Fussball.
びょうきでも、サッカーを　する。　　　=　Auch wenn ich krank bin, spiele ich Fussball.
さむくても、サッカーを　する　　　　　=　Auch wenn es kalt ist, spiele ich Fussball.

Partikel:

∼　と　　=　immer wenn (mit Einschränkung)
∼　たら　=　wenn ∼, dann
∼　ても　=　auch wenn

Beispielsätze

1. a) ミラー‐さんが　
とう

東
きょう

京へ　
い

行ったら、　さびしく　なりますね。
Wenn Sie nach Tokyo gehen, Miller-san, werde ich ganz einsam.
とう

東
きょう

京へ　
い

行っても、
おお

大
さか

阪　の　こと　
わす

忘れないで　ください。
Auch wenn sie nach Tokyo gehen, vergessen sie bitte Ihre Angelegenheiten in Osaka nicht.

b) もちろん　
き

木
むら

村-さん　ひまが　あったら、ぜひ
とう

東
きょう

京へ　
あ

遊びに　
き

来て　ください。
Natürlich wenn Sie Zeit haben, Kimura-san, kommen sie mich bitte unbedingt in Tokyo besuchen.

c) ミラー‐さんも　
おお

大
さか

阪へ　
き

来たら、　
でん

電
わ

話を　ください。
Sie auch, Miller-san, wenn Sie nach Osaka kommen, rufen Sie bitte an.
いっ

一
ぱい

杯　
の

飲みましょう。
Lassen sie uns dann einen trinken gehen.

d) ええ、ぜひ。
Ja, unbedingt.

2. a) この
まえ

前　
おお

大
さか

阪に　
い

行ったので、
き

木
むら

村-さんに　
あ

会いたいと　
おも

思って　
でん

電
わ

話　したんですが　れんらく
が　つきませんでした。
Als ich das letzte mal nach Osaka gegangen bin, habe ich mir überlegt, dass ich Kimura-san treffen
möchte. Aber obwohl ich angerufen habe, konnte ich ihn nicht erreichen.

b)
かい

会
しゃ

社に　
でん

電
わ

話　しても、
いえ

家に　
でん

電
わ

話　しても、いませんでした。
Obwohl ich in der Firma und zuhause angerufen habe, er war nicht da.
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c)
おお

大
さか

阪に　
い

行くと、いつも　
い

行く　お
みせ

店が　あります。
Ich gehe immer in einen (bestimmten) Laden, wenn ich nach Osaka gehe.

d) そこは　ふぐが　おいしん　です。
Dort gibt es einen Fugu, der ist lecker.

3. a)
ゆき

雪が　ふったら、スキーを　します。
Wenn es schneit, fahre ich Ski.

b)
くも

雲りたら、
いえ

家に　います。
Wenn es wolkig ist, bleibe ich zuhause.

c)
は

晴れ　とき、
とも

友
だち

達と　
やま

山へ　
い

行きます。
Wenn es heiter ist, gehe ich mit Freunden ins Gebirge.

d)
かぜ

風が　あったら、
じ

自
てん

転
しゃ

車で　
い

行きません。
Wenn es windig ist, fahre ich nicht mit dem Fahrrad.

Kanji

Regen Schnee
1. あめ 1. ゆき
2. ウ 2. セツ

Wolke heiter
1. くも 1. はれ
2. ウン 2. セイ
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Wind
1. かぜ
2. フウ

Hausaufgaben

みんなの日本語 Band 1 Lehrbuch, S. 212 und 213
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